
        
            
                
            
        

    
	ДОМИНИК ЖИВА

	ЭЗЭН БОЛ ЭЗЭН, БООЛ БОЛ БООЛ

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЭЧНЭЭ ХАЙР (өмнөд азийн зохиолчдын өгүүллэг)” авч номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Шри Ланкагийн зохиолч Доминик Жива тамиль хэлээр бичдэг туурьч. "Ус, нулимс", "Модон шаахай" өгүүллэгийн түүврүүд хэвлүүлжээ.

	 

	ЭЗЭН БОЛ ЭЗЭН, БООЛ БОЛ БООЛ

	Яруу найрагч баян хүн хоёрыг ижилсгэдэг цорын ганц шинж байдаг бололтой. Үүнд аль аль нь юмыг дэвэргэх хандлагатай байдаг нь илэрхий. Тийм ч учраас ноён Сундарам Пиллей, ноён Арумухам Пиллей хоёр ойрмогхон түр тар хийснээсээ болоод юмыг дэвэргэж сурсан зангаараа бие биеийгээ заналт дайсан гэж шууд үзэх болжээ. Тэд хоёулаа нөлөө бүхий, өндөр албан тушаалын хүмүүс, энэ байдал нь ч юмыг бууруулан багасгах боломж олгодоггүй байлаа.

	«Сунпарам ба К°» пүүсийн ерөнхий захирал, гол хамжаа, ноён Сундарам Пиллей шинэхэн «студебеккер» машинтай. Тэр сайхан машиныг түүний хувийн жолооч Манийам жолоодно. Амралт, баяр ёслолын өдрөөс бусад бүх өдөр будаг, дицээ гялалзуулсан «студебеккер» хотоор цааш нааш үргэлж давхина. Тэгж давхих замдаа «Арумухам ба түүний хөвгүүд» гэдэг том пүүсийн эзэн Арумухам Пиллейн мөн л гялалзсан шинэхэн «плимут» машинтай дандаа зөрж таарна. «Плимутийн» жолооны ард бардам дээрэнгүй зантай жолооч Кандейа сууж явна.

	Машины эзэд хэдийгээр амгалан ихэмсэг хүмүүс боловч бие биеийгээ алсаас боловч үзэнгүүтээ танигдахын аргагүй өөрчлөгдөн хувирна. Жаахан удах юм бол бие бие рүүгээ довтлон орох нь уу гэж бодмоор байдаг. «Плимут», «студебеккер» хоёр ч эзэдтэйгээ ижилсэн учир зүггүй урхиран нажигнахад замын хүмүүс догшин араатан үзсэн мэт зугтан зайлцгаана.

	Хоёр Пиллейг эрхэм сайхан хүсэл мөрөөдөлгүй улс гэж хэлж үл болно. Тэд зүрх сэтгэлийнхээ угт нандигнан хадгалж явдаг эрхэм дээд хүсэл эрмэлзэлтэй улс шүү. Тэр хүсэл мөрөөдлийг нь аугаа их гэж хэлж бас болохгүй. Гэвч хоёр Пиллейн бодол санааг эзэмдэн, шунал тачаалыг нь хөдөлгөнө. Ноён Сундарам бол «кадиллак» машинтай боллоо гэж зүүдэлнэ. Түүнд тийм хээнцэр тансаг машин юунд хэрэгтэй болов? Энэ бол гагцхүү тэр золигийн Арумухамтай сөргөлдөх гэсэн хэрэг юм. Энэ хүсэл мөрөөдөл түүний зүрх сэтгэлийг донсолгон хөдөлгөх нь жишээд хэлэхэд хүчит салхи өчүүхэн бургасыг ганхуулахтай адил буюу.

	Заналт дайсан нь болсон ноён Арумухам Пиллейн тархи толгойд ямар санаа бодол боловсорч байдгийг тэр үл мэднэ.

	«Одоо миний ажил хэрэг зогсонги байдалд орчихлоо. Дахиад дайн эхэлбэл ч дээр юм уу даа. Тэгвэл ч би олз омгоо алдахгүй ээ, мөнгө миний түрийвч рүү урсах болно доо. Хүмүүс намайг «саятан Арумухам» гэхээсээ өөрөөр нэрлэхээ болино. Одоо ямар байна? Дамын наймаачин, хоосон албархагч гэж намайг нэрлэж байна. Тэр хамаа алга! Хүмүүс шооллоо гээд бид даарах ч үгүй халууцах ч үгүй. Гэхдээ дайн эхлээд америкчууд намайг тоох юм бол би хувьдаа «роллс-ройстой» болно шүү. Тэгээд Сундарамын царайг нэг харах юм сан» гэж Арумухам бодно.

	Ажил хэрэгч хүмүүсийн сэтгэн мөрөөдөх ховорхон тохиолдолд тархи толгойд нь ийм л бодол төрдөг байна.

	Мөрөөдөл мөрөөдлөөрөө харин цаг хугацаа эргэлт буцалтгүй улиран өнгөрч, хуанлийн хуудас хойно хойноосоо тасран унаж байвч байдал бахь байдгаараа. Машинууд бие бие өөдөө догшрон урхирч, эзнийхээ мөнгөөр авсан бензиний үнэр ханхлуулан амьтан хүнийг айлган давхисаар л.

	Харин жолооч Манийам, Кандейа хоёр яасан бэ? Нэгэн нохойн гөлөгнүүд өөр өөр айлд өсөөд бие бие рүүгээ архиран боргох тохиолдол бүхнийг алддаггүйтэй адил энэ хоёр залуу бас бие биеийгээ үзэн ядаж, уцаарлан занах ажээ. Амьдрал тийм хойно яая гэх вэ.

	Гэвч дээр бидний нэгэнт ярьсан ёсоор цаг хугацаа улиран улирсаар нутгийн захиргааны сонгууль дөхөөд ирлээ. Манай өгүүллэгийн баатар хоёр ов мэхтэнд гэнэт ижилхэн санаа бодол төржээ. Шинэ хүсэл эрмэлзлийн хүчирхэг шахалтад хувийн хүсэл мөрөөдөл нь ухран холджээ. Далан сэтэлсэн ус эрчлэн хуйлран өнхөрдөг шиг сонгуулийн өмнө сайд нарын үг тийм их хүчтэйгээр тасралтгүй цутган үргэлжилнэ. Гол нь ард олонд үйлчлэх, амьдралын бэрх замаар ард түмнийг тэргүүлэн явах, зөв чиг замыг зааж өгөх хүсэл байлаа. Бүх нийтээр сайн сайхан амьдралд хүрэх замыг тэднээс илүү хэн сайн мэдэх билээ дээ.

	Тэдний хэн хэн нь аль нэг нам, нийгмийн байдлыг илэрхий дэмждэг буюу улс төрийн үзэл бодлоо илэрхийлж мэдэгдсэнгүй. Харин ард түмэндээ үйлчлэх явдал манай хоёрын хувьд ус агаар шиг чухал зүйл болжээ.

	Улс төрийн зарчим уу? Тэр ямар хамаатай юм бэ? Ер нь ямар үнэ цэнтэй юм бэ? Түүнийг аль мухлагт зарж байна вэ? Харин итгэл, үнэмшил, эх оронч үзэл, ардаасаа тулах хөрөнгө мөнгөтэй бол жинхэнэ улс төрийг ярьж болно. Хоёр Пиллей маань бурхны авралаар хоосон үзэл санаагаар тархи толгойгоо дүүргэх ямар нэг пролетари нар биш юм л даа.

	Тэд ажил хэрэгч, худалдаачин улс, аливаа улс төрийг мөнгөний нарийн дэнсээр дэнсэлдэг улс. Тийм ч учраас шинэ нөхцөл байдалд зохицон ажиллаж байгаа юм.

	Нэг нь огцорсон сайдыг дэмжихэд, нөгөө нь түүний суудлыг эзэлсэн сайдын намын талыг баримтлав.

	Сонгуулийн өмнөх кампани эхэллээ. «Плимут», «студебеккер» хоёр гудамжаар гань галзуу давхина. Кандейа, Манийам хоёр хооллох ундлах ч завгүй, хоёр эзэн нь ард түмэндээ ийм л зүтгэлтэй үйлчилж байсан хэрэг.

	Хамгийн шийдвэрлэх өдөр буюу сонгуулийн өмнөх өдөр тун халуун, барагшин зам балбалзтал халсан өдөр боллоо. Энэ нь халуун нарнаас болсон юм уу аль сонгуулийн өмнөх өрсөлдөөнөөс ч болсон юм бил үү, бүү мэд.

	Хотын төв гудамжинд Кандейа, Манийам хоёр заналт дайснуудын зарц нар болохоороо хоорондоо бас дайсан болсон хоёр уулзжээ.

	— Хөөш гэм! Чиний эзэн миний эзний тухай цуглаан дээр юу гэж бураад байна аа? Тохитой томоотой хүн тэгдэг юм уу? гэж Манийам Кандейаг харангуут хоолой мэдэн хашхирчээ. Үзэн ядсандаа болоод нүүр царай нь минчийж улайсан байлаа. Кандейа ч мөчөөгөө өгсөнгүй, эзнээ өмөөрч: 

	— Тэнэг минь, дуугаа тат! Чиний эзэн ч тохитой томоотойгоороо гаргууд юм билээ. Амман1 бурхны сүмийн дэргэд болсон цуглаан дээр юү гэж дөвчигнөсөн гэж санана, ичмээр юм билээ гэв.

	Тийм ээ, ертөнцийн жам тийм аж. Зарц нар нь эзэндээ тун үнэнч болохоороо «Биеэ барьж чаддаг хүн ертөнцийг эзэмдэнэ» гэсэн зүйр үгийг мартахад хүрчээ. Ер нь тэгээд тэднийг доромжилсон бол биеэ барих л байсан биз. Гэтэл ноёдынх нь тухай яриа дэгдсэн болохоор тэдний хэн нь ч уураа номхруулж чадахгүй байв.

	Үгээр үзэлцээд өнгөрсөн бол бас яая гэх вэ, харин Манийам үнэмшүүлэх арга болгон дөрвөн мөчөөрөө савлан орлоо. Кандейаны нүдэнд гал маналзан толгой нь дүйрэв. Хоёр жолооч газарт бууж ирээд барилцан авч замаар бужигнан өнхөрлөө.

	Алмайрсан олон эхлээд үнэгүй ший сонирхон баахан зогсоод дараа нь хоёр тэнэгийг салгаж авлаа. Хоёулаа их ачаатай тэргэнд зүтгэсэн шар шиг түхэлзтэл амьсгаадаж байв. Нэгний нь хамраас, нөгөөгийн нь чихнээс цус садарч байв.

	Мөн хоёулаа эзэн ноёндоо учир явдлаа мэдүүлэн даруй хов хүргэжээ. Тэд аль алин нь «Дараа чи миний гараас гарахгүй...» гэж амны уншлага болгон бие биеийгээ зүхэн занаж байв.

	«Плимут», «студебеккер» машинууд хоорондоо дайсагнана.

	Кандейа, Манийам хоёр дайсагнана.

	Арумухам, Сундарам хоёр дайсагнана.

	Тэгж байтал сонгуулийн дүн гарлаа. Даан ч тоогүй! Өрсөлдөгч хоёрын хэн нь ч ахисангүй. Харин гурав дахь хүн Картихесар Мастар ялжээ.

	Үйл явдал гэнэт сониноор өөрчлөгдвөл өгүүллэг үнэд хүрдгийг туршлагатай уншигч сайн мэднэ. Гэтэл ямар ч зохиомол өгүүллэгээс илүүгээр амьдрал өөрөө бидэнд хачин сонин тохиолдлыг байн байн бэлтгэж өгч байдаг бус уу.

	Манай хоёр Пиллейд ч бас хачин сонин өөрчлөлт тохиолдлоо. Нэг сайхан өдөр тэр хоёр хоёулаа цочирдон гайхмаар сонин мэдээ сонслоо. Үүнд шинэ ерөнхий сайд уг хотод албан ёсоор айлчлан ирэх ажээ. Ийм сайхан боломжийг ашиглахгүй өнгөрч яаж болох, ийм өндөр албан тушаалын хүний ивээл хишгийг хүртэхгүй өнгөрч яаж болох билээ?

	Шинэ ерөнхий сайдыг ёс төртэй угтаж авах ажлыг зохион байгуулахын тулд хотын эвэртэн туурайтан цөм цугларчээ. Тэдний дунд манай «ардын нөхөд» ноён Сундарам Пиллей, Арумухам Пиллей хоёр байсан нь мэдээж.

	Хотын нөлөө бүхий хүмүүсийн хуралдаан дээр манай хоёр «Үүргээ биелүүлнэ! Бүх хүчээ дайчлан ажиллана!» гэж амлан алга ташуулж, уриа хашхирууллаа. Тэгээд ч ноён Сундарам зохион байгуулах хорооны даргаар, ноён Арумухам нарийн бичгийн даргаар сонгогдчихжээ. Ийм албан тушаалд орно гэдэг тийм ч амархан хэрэг биш шүү. Энэ бол шинэ ерөнхий сайдын ивээл халамж хүртэх хамгийн зохистой боломж мөн нь хүн бүхэнд илэрхий. Чухамдаа бол хэрэг тохиолдоход мөнгө гаргачих бэлтэй хүн хэрэгтэй байсан болохоор л тэр.

	Одоогоос биднийг нэгэн их зорилго нэгтгэх болов гэдгийг заналт хоёр дайсан ойлгомогц, дайсагнал нь илбэдүүлсэн юм шиг арилаад явчихлаа. Нэг нь баясгалан төгөлдөр харцаар харахад нөгөө нь маш эелдэг инээмсэглэн хариулав. Тэд баяр баясгалантай гар барьсан төдийгүй тэврэлдэн үнсэлцжээ. Удаан уулзаагүй итгэлт нөхөд л тэгж уулздаг даа. Тэгээд нөхөрсгөөр сугадалцан ихэмсэг дориун алхсаар гарч иржээ.

	Дараа нь...

	— Ноён Арумухам Пиллей! Танд би нэг юм хэлэх гэсэн юм. Гэхдээ миний үгэнд сэтгэлээ бүү зовоогоорой. Танай жолооч миний тухай муу үг их донгоссон байдаг шүү! Түүнийг тэгж давруулж болохгүй шүү гэж шинэхэн байгуулагдсан хорооны дарга сэтгэл зовнин хэллээ. Түүний аясыг даган нарийн бичгийн дарга хэлсэн нь: 

	— Би ч бас танд дуулгах гэсэн юм... Танай жолооч худалдааны гудамжаар нэг намайг муу хэлж явсан гэнэ. Энэ муусайн гөлөгнүүдийг номхруулах цаг болсон юм биш үү?

	Маргааш нь Сундарам Пиллей гэнэт Манийамыг ажлаас нь халав. Армухам Пиллей ч бас Кандейаг халлаа.

	Хөөрхий хоёр жолооч ажлаас гэнэт халагдсаны учир шалтгааныг ухааран ойлгож чадахгүй л байлаа. Аргаа ядахдаа толгой сэгсрэн, шилээ маажаад хоцорчээ.

	Манай үед ажил олно гэдэг амаргүй дээ. Дипломтой мэргэжилтэн, коллеж төгссөн хүмүүс хүртэл ажилгүй сэлгүүцэж явдаг байхад жирийн ажилчдын тухайд хэлэх юм даанч байхгүй. Хоёр жолооч хуучин эздээсээ уучлал гуйж, тэдний өмнө гэмээ илчлэн цөхрөх гэж хүссэн боловч орд харшийнх нь үүд сахин өдий төдий хүлээгээд олж уулзаж чадсангүй. Дарга, нарийн бичгийн дарга хоёр тийм их ажилтай, зав чөлөөгүй байсан хэрэг.

	Тэгсээр байтал хүлээсэн өдөр ч хүрээд ирлээ! Хүндэт зочныг угтан тосохоор олон хүн цугларлаа. Үймсэн олны дунд Кандейа, Манийам хоёр бас уулзлаа. Тэд бие бие рүүгээ ууртай харц чулуудан, өөрийн эрхгүй нударга зангидан зэвүүцнэ. Ноёндоо шоовдорлогдсон хоёр зарц бие биеийгээ үзэн ядсан хэвээр ажээ.

	Угтах ёслолын албан ёсны хэсгийн дараа дайллага боллоо. Тэгэхдээ дээгүүр зиндааны хүмүүст зориулсан дайллага байсан нь мэдээж. Хуучин эзэд маань нэг ширээнд сууж наргих юм байна гэдгийг хоёр жолооч сая мэдэж аваад дайллага тарахыг тэвчээртэй хүлээв. Нэр төрөө гутаалгаж, ямар ч гэм зэмгүй атлаа хохирч буруутсан хоёр залуу гал маналзсан галт уул шиг байлаа. Тэгээд тэр хоёр галт уул, дайллага болсон танхимын хаалгаар хуучин хоёр эзнээ гарч ирэхийг харжээ. Нэлээд ууж согтсон шинжтэй бие биеийгээ хүндэтгэн түшиж яваа дарагдана. Урьдын дайсагнал нь хаашаа алга болчхов?

	Хоёр ноён бие биедээ найрсаг үг урсган урсгасаар, олны харсаар байтал нэг машинд суучихлаа. Тэр нь «роллс-ройс» байв!

	Манийам шүүрс алдан Кандейа руу харахдаа анх удаагаа уурлаж уцаарласангүй, Кандейа ч бас анх удаа үл мэдэг инээмсэглэж харагдав. Тэдний нүд нулимсаар бүрхээд хувь заяа нэгтэй энэ хоёр залуу анх удаа эв найртай ярилцлаа. Тэдний үг яриа нь яруу найрагчдын найрамдлын хэл гэж хэдийнээс нэрлэсээр ирсэн тэр хэл яриа байлаа. Тэд дайсан байхаа больжээ. Нөгөө хоёртойгоо адилхан боллоо.

	Харин эзэн боол хоёр хоорондоо учир зүйгээ ололцсонгүй. Эзэн бол эзэн, боол бол боол л юм чинь.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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